
Opozorilo: Neuradno prečiščeno besedilo pravnega akta predstavlja zgolj informativni delovni 
pripomoček, glede katerega lokalna skupnost ne jamči odškodninsko ali kako drugače. 

Neuradno prečiščeno besedilo Odloka o lokacijskem načrtu plinovoda za Posavje in 
Dolenjsko skozi občino Novo mesto obsega: 

− Odlok o lokacijskem načrtu plinovoda za Posavje in Dolenjsko skozi občino Novo mesto 
(Skupščinski Dolenjski list, št. 11/89 z dne 6.7.1989), 

− Odlok o spremembah Odloka o Odlok o spremembi odloka o lokacijskem načrtu plinovoda za 
Posavje in Dolenjsko skozi občino Novo mesto (Skupščinski Dolenjski list, št. 12/90 z dne 
26.10.1990), 

− Odlok o lokacijskem načrtu za kolektor in čistilno napravo turističnega kompleksa Otočec s širšo 
okolico (Uradni list RS, št. 55/99 z dne 9.7.1999), 

− Odlok o ureditvenem načrtu za Turistični kompleks Otočec (Uradni list RS, št. 76/00 z dne 
24.8.2000), 

− Odlok o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega plana Občine Novo mesto 
za obdobje od leta 1986 do leta 2000 in srednjeročnega družbenega plana Občine Novo mesto za 
obdobje od leta 1986 do leta 1990 za območje Mestne občine Novo mesto (Uradni list RS, št. 22/02 
z dne 13.3.2002), 

− Odlok o občinskem lokacijskem načrtu Poslovno-storitvena cona Mačkovec – 1 (Uradni list RS, 
št.107/06 z dne 17.10.2006), 

− Odlok o občinskem podrobnem prostorskem načrtu Hidravlične izboljšave in nadgradnja sistema 
pitne vode na območju Mestne občine Novo mesto (Uradni list RS, št. 39/10 z dne 17.5.2010), 

− Uredba o državnem prostorskem načrtu za prenosni plinovod R45 za oskrbo Bele krajine (Uradni 
list RS, št. 77/10 z dne 4.10.2010), 

− Odlok o občinskem podrobnem prostorskem načrtu za prostorsko ureditev skupnega pomena za 
daljnovod DV 2 x 110 kV RTP Bršljin–RTP Gotna vas (Uradni list RS, št. 9/11 z dne 11.2.2011), 

− Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o lokacijskem načrtu za rekonstrukcijo Ljubljanske 
ceste v Novem mestu – regionalne ceste R3 651 (prej glavne ceste G2 105) (Uradni list RS, št. 
80/12 z dne 26.10.2012), 

− Uredba o državnem prostorskem načrtu za državno cesto od avtoceste A2 Ljubljana–Obrežje pri 
Novem mestu do priključka Maline (Uradni list RS, št. 102/12 z dne 21.12.2012), 

− Odlok o Občinskem podrobnem prostorskem načrtu Bučna vas – vzhod/1 (Dolenjski uradni list, št. 
8/15 z dne 10.7.2015), 

− Odlok o Občinskem podrobnem prostorskem načrtu Poslovno storitvena cona Mačkovec – 2 
(Dolenjski uradni list, št. 16/18 z dne 19.7.2018), 

− Sklep o potrditvi lokacijske preveritve v enoti urejanja prostora NM/12-OPPN-b (odstopanje od PIP 
na delu območja OLN PSC Mačkovec-1 v povezavi z objektom 5) na zemljiščih s parc. št. 2219/10, 
2220/1, 2224/6, 2523/6, 2219/7,2214/3, 2211/9, 2468/25, 2090/3, 2129/7, 2145/10, 2143/10, vse k. 
o. Ždinja vas - identifikacijska št. 1443 (Dolenjski uradni list, št. 3/20 z dne 12.2.2020). 

ODLOK 
o lokacijskem načrtu plinovoda za Posavje in Dolenjsko skozi občino Novo mesto 

(neuradno prečiščeno besedilo št. 1) 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 

S tem odlokom se sprejme lokacijski načrt plinovoda za Posavje in Dolenjsko skozi občino 
Novo mesto, ki gaje izdelal Razvojno raziskovalni center, TOZD Urbanistični biro Novo mesto, pod št. 
LN 8601, v  juniju 1989. Lokacijski načrt obsega tekstualni del in grafične priloge. 

Potek trase plinovoda. lege objektov na trasi, zmogljivost in oblikovanje objektov, naprav in 
ureditev, varstveni pasovi in drugi elementi so določeni z in grafičnimi prikazi v lokacijskem načrtu. 



2. člen 

Lokacijski načrt določa del magistralnega plinovoda Mh 4 za Posavje in Dolenjsko in 
obravnava: 

− območje poteka plinovoda, od meje z občino Krško do meje z občino Trebnje, z varovalnimi pasovi, 

− merilno regulacijske postaje Dobruška vas, Otočec in Novo mesto (v nadaljnjem besedilu tudi: 
MRP), 

− razdelilno postajo Hudo, 

− oddajno čistilno postajo Novo mesto, 

− blokirne ventile: BV 2, BV 3, 4 in BV 1, 

− odcepni ventil Dobruška vas, 

− trase energetskih in VIT kablov do merilno regulacijskih postaj. 

3. člen 

Trasa plinovoda poteka po naslednjih parcelah oziroma delih parcel: 1695/1, 658/1, 658/2, 
658/3, 658/4, 658/5, 658/6, 658/7, 584, 585, 657/2, 657/1, 586/2, 586/13, 656/2, 651/8, 651/6, 651/5, 
651/4, 651/3, 651/2,651/1; 

k. o. Maršeča vas 

1260/1, 438/39, 438/32, 438/30, 438/31, 438/35, 438/34, 438/38, 438/33, 438/29, 438/28, 
438/27, 438/66, 424, 422/1, 422/2, 421, 370/1, 370/2, 369/2, 420, 419/2, 1259, 381, 380, 382, 379, 373, 
376, 377, 385/1, 1259, 347, 346, 348/15, 206/31, 1254/7, 206/20, 206/25, 206/26, 1254/1, 1254/2, 
348/1, 348/4, 1251, 352/1, 349/2, 205/18, 205/16, 205/20, 215/25, 205/25, 205/14, 205/13, 103/1, 
1254/9, 201/1, 205/11, 1254/10, 205/34, 205/10, 45, 44; 

k. o. Dobrava 

1125, 1118/2, 1108/3, 1230, 1070, 1105, 1103/3, 1103/1, 1059, 1055, 1654/2, 1654/3, 
1654/4, 1167/2, 1167/1, 1164, 1053, 1052, 1047/1, 960/5, 960/2, 960/3, 962/2, 1050/1, 964/3, 971, 966, 
1048, 960/6, 948, 955, 950, 954, 1226, 952, 953, 939, 937, 934, 927/1, 929, 930/1, 930/2; 

k. o. Tomažja vas 

2558, 2564/1, 2566, 2563/3, 2563/2, 2565, 2563/1, 2581/3, 2563/1, 2580/2, 2580/1, 2581/2, 
2581/1, 1971/1, 2972, 2584/3, 2584/2, 2584/1,2587/1, 2587/2, 2624, 2625, 2629/2, 2629/6, 2629/5, 
2629/4, 2646, 2645,2648, 2644, 2647, 2656, 2650/1, 2669, 2657, 2655/1, 2658, 2952/2, 2884, 2881, 
2882, 2880/5, 2887, 2951, 2880/1; 

k. o. Bela cerkev 

789, 784, 781, 779, 776, 773, 770, 767, 764, 761, 759, 755, 752, 706, 705,704, 703, 702, 
701/1, 700, 707, 697, 696, 1416/1, 698, 688, 1380/2, 685/4, 644, 1421, 616, 621, 620/2, 645/2, 622, 
619, 1377/1, 647, 648, 649, 650, 651, 652, 653, 654/2, 684/12, 1382/2, 684/9, 665, 668, 669, 654/1, 
670, 1337, 369, 367/4, 367/3, 367/1, 1405, 365/3, 1412/1, 365/2, 303/2, 305, 360/1, 307/1, 308/1, 
1419/2, 309/1, 1404, 301, 300/2, 299, 298/1, 296, 297, 300/1, 291/1, 292/2, 291/1, 290/1, 279/1, 280, 
278/1, 277/1, 276/1, 275, 1411, 274, 273, 272, 271, 269, 270/3, 270/2, 270/1; 

k. o. Družinska vas 

869, 891, 890/4, 890/3, 890/5, 871, 1172, 873, 872, 788, 789, 1169, 785, 776, 771, 745, 
732, 768, 1162, 719, 715, 689, 690, 695, 696/1, 696/3, 698/1, 698/3, 1109, 696/3, 452/6, 452/7, 452/8, 
452/9, 452/10, 452/11, 452/17, 452/16, 452/15, 1104, 456, 458, 459, 1101, 462/1, 384, 1100, 382, 1089, 
380, 5392, 297/2, 297/3, 294/15, 294/14, 294/13, 294/12, 1088, 289/3, 289/4, 289/5, 1134, 289/2, 288/3, 
288/2, 288/1, 286/2, 287/1; 

k. o. Šentpeter 



1173/31 k. o. Herinja vas  

331, 330, 325/2, 322, 2810/1, 324, 323/1, 320/1, 319/1, 316/1, 315/2, 341, 348/1, 348/3, 
348/2, 2812/2, 353/1, 354/1; 

k. o. Črešnjice 

95, 96 97, 89/7, 89/6, 108/1, 1073, 109, 113/1, 91, 2835/2; 

k. o. Šentpeter   

128, 286, 2835/3, 2835/1, 284/2, 126/1, 125/1, 130/3, 131/1, 132/2, 135/2, 136/2, 137/2, 
139/2, 142/2, 146/2, 8/2, 9, 2836, 151, 2831, 160, 167, 172. 176, 179, 182, 185, 188, 187, 2830/2, 
190/1, 190/2, 189/3, 189/10, 58/2; 

k. o. Črešnjice 

1697, 1699, 1698, 2399, 2408/3, 2408/1, 2402, 2401, 2392, 2393, 2346/2, 2525, 2346/4, 
2346/1, 2465/1, 2341, 2339/1, 2524, 2339/2, 2348/6, 2521, 2230/2, 2232/2, 2233/2, 2519, 2233/1, 
2224/1, 2214/1, 2219/1, 2211/2, 2090, 2468/1, 2145/2, 2143/1, 2142/3, 2140/2, 2131/2, 2130/1, 2129/1, 
2126/1, 2132, 2131/1, 2130/2; 

k. o. Ždinja vas 

946/1, 946/23, 919, 920/1, 923/5, 920/2, 917/2, 1120, 906/2, 906/3, 905/1, 906/5, 1116, 
904/1, 904/2, 863, 864, 865/3, 865/2, 865/1, 866/1, 867, 821/2, 1132, 817/3, 817/1, 817/2, 818, 1140, 
810, 1130, 811, 816/1, 813/2, 766/1, 1143, 765, 764, 882, 888/1, 888/2; 

k. o. Bršljin 

7, 6, 4; k. o. Novo mesto 

1143, 768/2, 762/3, 762/1; k. o. Bšljin  

739/2, 738, 735, 734, 1148, 726, 725, 724, 723, 770, 722, 768, 778, 774, 775, 776, 777, 
767, 794/4, 1135, 786, 794/5, 795/2, 785/1, 785/2, 793/1, 824, 826/1, 826/2, 826/3, 826/4, 827, 829, 
830, 1152, 848, 836, 835, 834, 833, 832, 831. 837,  939, 940, 941, 942, 1016, 1012, 1013, 1014, 1010, 
1008, 1153, 961, 960, 1144, 964, 965, 1131, 977, 975, 974, 973, 340/1, 340/3, 338, 336, 330, 328, 327, 
1154, 324, 323, 322, 321, 320, 318, 319, 317/2, 307, 305, 304/1, 2042, 305, 304/1, 1975, 1976, 1977/2, 
1978, 1979, 2651, 1987, 1986, 1985, 1984, 1997, 1983, 1982, 1981, 1998, 2000, 2001, 2651, 1964/1, 
1921/1, 1920, 2642, 2002, 1921/2, 1917, 1883, 1884, 1885, 1887, 1880, 1879, 1876, 1875, 1874, 1873, 
1872, 1871, 1870, 1864, 1863, 1865, stp. 1867, 1868, 1860, 1859, 1857, 1856, 1855, 1853, 1852, 1851, 
1849, 1848, 1847, 1824, 1823, 1822, 1821, 1819, 1818, 1817, 1816, 1815, 1814, 1820; 

k. o. Daljni vrh 

2826/33, 2826/31, 2826/29, 2826/26, 2826/25, 2816/22, 2826/21, 2826/19, 2826/18, 2828, 
2829, 2830, 2831, 2832, 2833/2, 2834, 2835, 2821/3, 2887, 1959/1, 1959/2, 1959/3, 1959/4, 2821/2, 
2819, 2954/2, 2814, 1959/5, 1959/7, 1959/8, 2843/2, 1959/9, 1959/10, 1959/11, 1959/12, 1959/13, 
1975/2, 1959/14, 1959/16, 2934/1, 1957/1, 1953/2, 1957/3, 1953/3, 1957/2, 1954/2, 2935, 1954/1, 
1953/5, 1953/6, 1953/17, 1953/15, 1953/8, 1953/14, 1951, 2930, 1390, 2929, 1391, 1392/1, 1396, 2928, 
1363, 1397, 1344, 1343, 1339, 1338, 2926/1, 1337/1, 2920/2, 1336/1, 1332/1, 1331/1, 1316, 1317, 
1320, 1313, 1312, 1311, 1310, 1306, 1305, 1301, 1300, 2913/1, 941/1, 952/1, 938/1, 938/2, 937/1, 
967/1, 967/2, 932/1, 895/2, 932/1, 926/2, 926/1, 929, 965/5, 968, 970, 969/2, 969/1, 2882, 986, 987, 
659, 654/1, 653, 1030, 1926, 654/2, 2856, 544/1, 557, 563, 568, 564, 567, 565, 566, 570/2, 570/1, 
572/8, 2862, 528, 526, 525, 524, 513, 511, 510, 508/1, 508/2, 506, 515/1, 2863, 479, 476, 478, 477, 
475/2, 474, 461/1, 276/1, 275, 274, 273, 271, 270. 269/1, 2855/1, 268/1, 267/1, 267/2, 242, 241, 235, 
2851/1, 166, 164, 165, 172/2, 188/2, 172/1, 180/2, 180/4, 181/1, 179/1, 180/1, 76/2, 76/1, 89/2, 89/1, 
77/47, 86/2, 86/1, 77/46, 2995, 77/15, 77/58, 77/13, 77/12, 77/8, 77/7, 77/6; 



k. o. Mirna peč. 

4. člen 

Objekti in naprave plinovoda s funkcionalnimi zemljišči ter dotopi so predvideni na naslednjh 
parcelah oziroma delih parcel: 

− MRP Dobruška vas na zemljišču pre. Št. 352/1 k.o. Dobrava, 

− MRP Otočec na zemljišču parc. št. 458, 459 k.o. Šentpeter,  

− MRP Novo mesto na zemljišču parc. št. 888/2 k.o. Bršljin.  

− razdelilna postaja Hudo na zemljišču parc. št. 1921/1, 1920 k.o. Daljni vrh, 

− oddajna čistilna postaja Novo mesto na zemljišču parc. št. 764 k.o. Bršljin, 

− odcepni ventil Dobruška vas na zemljišču pare. št. 206/20 k.o. Dobrava. 

− BV 2 na zemljišču pare. Št. 422/2 k.Q. Dobrava, — BV 3 na zemljišču parc. št. 872 k.o. Sentpeter. 

− BV 4 na zemljišču pare. št. 904/1 k.o. Bršljin, 

− BV I na zemljišču parc. št. 89/1 k.o. Mirna Peč. 

5. člen 

Trase energetskih in PTI- priključkov do merilno regulacijskih postaj potekajo po naslednjih 
zemljiščih: 

− energetski priključek do MRP Dobruška vas po zemljišču pare. št. 352/1 k.o. Dobrava. 

− energetski priključek do MRP Otočec po zemljišču pare. št. 458, 1101, 461 k.O. Šentpeter, 

− energetski priključek do MRP Novo mesto po zemljišču pare. št. 888/2, 888/1, k.o. Bršljin in pare. 
št. 580 in 587 k.o. Novo mesto, priključek pa po zemljišču pare. Št. 889/1. 1 136. 992/5 k.o. Bršljin.  

II. POGOJI ZA IZRABO OBMOČJA IN ZA OBLIKOVANJE POSEGOV V PROSTOR 

6. člen 

Cevovod: 

Cevovod bo vkopan in bo zgrajen iz jeklenih brezšivnih cevi. Delovni tlak bo 50 barov. 
Premer cevi iz smeri občine Krško do MRP Novo mesto je 400 mm, od MRP Novo mesto do razdelilne 
postaje Hudo 300 mm, od razdelilne postaje v je 100 mm. 

Zemeljski plin je v temperaturnem razredu T 1 in v eksplozijski grupi A. 

7. člen 

Merilno regulacijske postaje: 

V merilno regulacijske postaje bo tlak reduciran, in sicer: 

− v MRP Dobruška vas: 50/10/3 bar, 

− v MRP Otočec: 50/10/1 bar, 

− v MRP Novo mest: 50/10/6/3 bar. 

Merilna regulacijska postaja Novo mesto je objekt tipa A, merilno regulacijski postaji Otočec 
in Dobruška vas pa objekta tipa B. 

Objekt tipa A je tlorisne velikosti 11,60 x 6,10 ± 15%, po višini obsega pritličje. Streha je 
simetrična dvokapnica, naklona najmanj 15° , kritina z aluplastificirano trapezno pločevino v temnejši 
barvi (rdeča ali rjava). Fasada je obdelana z vodoobstoino barvo. 



Objekt tipa B tlorisne velikosti 11,60 x 5,50 m ± 15%, sicer pa v enaki izvedbi kot objekt tipa 
A. 

Funkcionalna zemljišča merilno regulacijskih postaj so tlorisne velikosti:  

− MRP Dobruška vas 19,00 x 13,50 ± 15% odstopanje, 

− MRP Otočec 20,00 x 13,50 m ± 15% odstopanje, vendar tako, da bo znašal odmik plinovoda od 
cevovoda AC 500 najmanj 1 m,  

− MRP Novo mesto 15,10 x 38,80 m ± 15% odstopanje. 

Ograjena so z žično mrežo minimalne višine 2,20 m. Površine znotraj ograje so v 
makadamski izvedbi, s 30 cm utrjenega tampona in nasute s prodcem debeline 5 cm. 

Meteorne vode z utrjenih površin in objektov merilno regulacijskih postaj Otočec in Novo 
mesto se speljejo v ponikovalnico, pri merilno regulacijski postaji Dobruška vas pa v obstoječo meteorno 
kanalizacijo. 

8. člen 

  Razdelilna postaja Hudo obsega: 

− sprejemno čistilno postajo DN 300 ANSI 300,  

− oddajno čistilno postajo DN 150 ANSI 300,  

− oddajno čistilno postajo DN 300 ANSI 300. 

Predvidena je na kompleksu 45,0 x 30,0 m. ki je ograjen z Žično mrežo minimalne višine 
2,20 m. 

9. člen 

Oddajna čistilna postaja Novo mesto: 

Iz območja oddajno čistilne postaje Novo mesto je predviden odcep DN 300 za MRP Novo 
mesto. Funkcionalno zemljišče postaje je velikosti 22,0 x 15,0 m in je ograjeno z žično ograjo minimalne 
višine 2,20 m. Površina znotraj ograje je nasuta s prodcem. 

10. Člen 

Blokirni ventili in odcepni ventil: 

Na plinovodu skozi občino Novo mesto so predvideni štirje blokirni ventili in en odcepni 
ventil: 

− na odseku Krško-Novo mesto: BV 2v km 16 + 290, BV 3 v km 24+ 890. BV 4 v km 30 + 500 odcepni 
ventil v km 17 + 460 

− na odseku Novo mesto – Trebnje: BV I v km 7 

Območje posameznega blokirnega in odcepnega ventila je tlorisne velikosti 10,0 x 10,0 m 
inje ograjeno z žično mrežo višine minimalno 2,20 m. 

11. člen 

Delovni in zaščitni pasovi plinovoda: 

Za čas gradnje plinovoda je predviden delovni pas Širine 8,0 + m: pas širine m je namenjen 
montažo cevovoda in gradbiščno komunikacijo, pas Širine 6,0 m pa 72 deponiranje humusa in izkopa. 



Po zgraditvi plinovoda je v 5,0 m širokem pasu od osi na obe strani cevovoda prepovedano 
saditi rastline. katerih korenine segajo več kot I m globoko, oziroma pri katerih je potrebno obdelovati 
zemljišče globlje kot 0,5 m. Kjer poteka plinovod po gozdnih površinah ali sadovnjakih. ostane v tem 
pasu trajna poseka, ki jo vzdržuje upravljalec plinovoda. 

V 30 m širokem pasu levo in desno od osi plinovoda je po zgraditvi plinovoda prepovedano 
graditi stanovanjske in druge objekte bivanje ljudi. V pasu. ožjem od 30 m, se smejo graditi objekti 71 
stanovanje ali bivanje ljudi le, če je graditev predvidena z že sprejetim prostorskim izvedbenim aktom in 
ob poprejšnjem soglasju DO Petrol Ljubljana. 

Najmanjša oddaljenost naseljenega objekta od plinovoda mora kljub temu znašati 20 m. 

Vplivi obstoječe in predvidene pozidave na varnost plinovoda v 200 m širokem pasu na obe 
strani plinovoda so opredeljeni z določitvijo razredov od I do III. in sicer: 

na odseku Krško – Novo mesto: 
od km  razred 
15 + 780 – 16 + 800  I 
16 + 800 – 18 + 000  II 
18 + 000 – 19 + 000  III 
19 + 000 – 20 + 300  II 
20 + 300 – 35 + 435  III 

Na odseku Novo mesto – Trebnje: 
od km 
0 + 000 – 0 + 200  II 
0 + 200 – 2 + 300  I 
2 + 300 – 2 + 500  II 
2 + 500 – 3 + 000  III 
3 + 000 – 3 + 500  II 
3 + 500 – 6 + 800  III 
6 + 800 – 7 + 760  I 

To je investitor dolžan upoštevati v skladu s pravilnikom o tehničnih pogojih in normativnih 
za varen transport tekočih in plinastih ogljikovodikov po magistralnih naftovodih ali plinovodih za 
mednarodni transport (Uradni list SFRJ. št. 26/85 – v nadaljnjem besedilu: pravilnik).  

12. člen 

Na vseh tangiranih zemljiščih je potrebno po izgradnji plinovoda vzpostaviti prejšnjo rabo 
zemljišča, površine v pasu 5 m levo in desno od osi plinovoda pa urediti v skladu z omejitvami, 
določenimi v 11. členu tega odloka. 

13. člen 

Trasa plinovoda in prečkanje z železnico, vodotoki in cestami morajo biti vidno označena s 
predpisanimi Oznakami in opozorilnimi znaki skladno s pravilnikom. 

14. člen 

Kovinski deli cevovoda so zaščiteni s katodno zaščito. Za kontrolo in vzdrževanje katodne 
zaščite se po izgradnji plinovoda vgradijo stalna merilna mesta. 

Lokacije napajalnih postaj in anodnih ležišč se določijo na podlagi opravljenih meritev in 
bodo določene s projektom izvedbo. 



III. POGOJI GLEDE KOMUNALNE IN DRUGE UREDITVE OBJEKTOV IN NAPRAV, POTREBNI   
DELOVANJE PLINOVODA 

15. člen 

Dostopi do merilno regulacijskih postaj, razdelilne postaje, oddajno čistilne postaje, blokirnih 
ventilov in odcepnega ventila: 

Do MRP Dobruška vas bo dostop po asfaltni dostopni cesti širine 3,0 m iz tovarniškega 
kompleksa Strešnik. Dostopi do MRP Otočec in Novo mesto, do razdelilne postaje Hudo ter do oddajne 
čistilne postaje Novo mesto, so predvideni iz javnih poti, po dostopnih cestah v makadamski izvedbi, 
širine 3,0 m. 

Niveleto terena nad magistralnim cevovodom AC Ø 500 na dostopni poti do MRP Novo 
mesto ni dovoljeno spreminjati, v projektni dokumentaciji pa je potrebno predvideti ustrezno temensko 
zaščito cevovoda. 

Do blokirnih ventilov bodo urejene peš poti. Dostopne ceste in peš poti so prikazane v 
grafičnih prilogah lokacijskega načrta. 

16. člen 

Elektroenergetski priključki: 

Vse merilno regulacijske postaje so priključene na električno omrežje. Trase priključkov so 
razvidne iz grafičnih prilog lokacijskega načrta. 

17. člen 

Sistem zvez: 

Merilno regulacijska postaja Novo mesto bo vsebovala telemetrijsko opremo. Trasa 
priključka PTT kabla je razvidna iz grafične priloge lokacijskega načrta. 

IV. POGOJI KRIŽANJA PLINOVODA Z OBSTOJEČIMI IN PREDVIDENIMI KOMUNALNIMI  
DRUGIMI OBJEKTI IN NAPRAVAMI 

18. člen 

Križania plinovoda z obstoječimi in predvidenimi komunalnimi in drugimi objekti in napravami 
so razvidna iz grafičnih prilog in tekstualnega dela lokacijskega načrta. Pri projektiranju in izgradnji 
plinovoda pa morajo biti upoštevana določila pravilnika in pogoji soglasodajalcev. 

Ti so: 
1. Vse vodotoke, ki jih prečka trasa plinovoda na reguliranem delu struge, je dovoljeno prečkati tako, 

da bo teme cevovoda 1,0 m pod obstoječim dnom struge. Vsa prečkanja je treba v tehnični 
dokumentaciji prikazati in predvideti sanacijo struge na mestih prečkanja, oziroma vzpostaviti prvotno 
stanje. 

2. Vsa prečkanja plinovoda z vodotoki, ki še niso regulirani, je potrebno obdelati v projektih za pridobitev 
gradbenega dovoljenja ter uskladiti s projekti predvidenih regulacij in na projekte pridobiti mnenje 
vodne skupnosti Dolenjske; za vodotoke, kjer ti projekti še niso izdelani, je potrebno vsako prečkanje 
izvesti v skladu s pogoji območne vodne skupnosti Dolenjske. 

3. Ob prečkanju plinovoda z vodotoki morajo biti dela izvedena tako, da se ne bodo ustvarjale začasne 
ali stalne mrtvice. 



4. Na odsekih vodotokov, kjer bo to opredelila območna vodna skupnost Dolenjske, mora investitor 
zagotoviti izvedbo dokončne hidrotehnične ureditve. 

5. Investitor je dolžan po končani gradnji poskrbeti za geodetsko odmero zemljišč v pasu trajne krčitve 
gozda ter za vpis spremembe rabe zemljišč. 

6. Prečkanja gozdnih poti in vlak s plinovodom morajo biti izvedena tako, da bo omogočen normalen 
transport lesnih sortimentov ob upoštevanju 10 m osne obremenitve. Vsa ta prečkanja morajo biti 
detajlno obdelana v projektni dokumentaciji. 

7. Za križanje železniške proge s plinovodom je potrebno izdelati projekt, pri čemer morajo biti 
upoštevane določbe 13. člena pravilnika o pogojih za graditev gradbenih objektov ali drugih objektov 
ter postavljanja naprav v varovalnem progovnem pasu železniške proge (Uradni list SRS, št. 2/87): 
k projektu mora investitor pridobiti soglasje Železniškega gospodarstva Ljubljana, ŽTO Novo mesto, 
TOZD za upravljanje in vzdrževanje prog Novo mesto. 

8. Zaradi predvidene elektrifikacije železniške proge morajo biti vse podzemne kovinske naprave in 
instalacije plinovoda zaščitene v skladu s predpisi pred vplivom blodečih tokov elektrovleke, 
nadzemni deli pa ozemljeni 

9. Za projektiranje in izgradnjo plinovoda pri paralelnem poteku in križanju z elektroenergetskimi objekti, 
nadzemnimi vodi in kabli je treba upoštevati: 
a. določila pravilnika o tehničnih normativih za graditev nadzemnih elektroenergetskih vodov z 

nazivno napetostjo od 1 kV do 400 kV (Uradni list SFRJ, št. 65/88), 
b. tehnične pogoje zaščite podzemnih netalnih cevovodov, zaradi vpliva elektroenergetskih naprav, 

JUS N. CO. 105 (Uradni list SFRJ, št. 68/86), 
c. pogoje za katodno zaščito DIN 57 150/VDE 0150/4.83, 
d. določila tehničnih normativov za izgradnjo nadzemnih elektroenergetskih vodov (Uradni list SFRJ, 

Št. 51/73, člen 216-221), 
e. določila TGL 190-354/01 pravila za polaganje plinovodov; 

določila VDEW 30/66 Si 
Richtlinien fir hoschspannugabeeinflussto Roherleitungen 237.1-7, 

f.    pogoje katodne zaščite DIN 57 150/VDE 0150/8.75; katodna zaščita cevovoda mora biti takšna, 
da ne škodi bližnjim elektroenergetskim objektom: pri kontrolnih meritvah mora prisostvovati 
predstavnik elektrogospodarstva Slovenije, 

g. vplive katodne zaščite na EE objekte, 
h. kvaliteta elektroenergetskih naprav (ozemljitev) mora ostati po izgradnji plinovoda enaka kot pred 

njo (ugotoviti z meritvijo), 
i.    stroški za kontrolne meritve o vplivu na ozemljitve bližnjih elektroenergetskih naprav pred in po 

končani izdelavi katodne zaščite gredo v breme investitorja plinovoda. 
10. Pri križanju plinovoda z vodovodom mora biti teme plinovoda minimalno 0,50 m izpod vodovodnih 

cevi, pri križanju s kanalizacijo mora plinovod potekati nad kanalizacijo. V križanjih, kjer ni na 
razpolago višinskih podatkov o obstoječih komunalnih napravah, je potrebno vodovod ali kanalizacijo 
sondirati. Medsebojno višinsko uskladitev je potrebno zagotoviti s projektno rešitvijo oziroma ob 
izvedbi. 

11. Če so pri zakoličbi križanja plinovoda z vodovodom AC Ø 60 pri lomni točki št. 28 ugotovi vzporeden 
potek plinovoda in cevovoda, mora investitor prestaviti vodovod na svoje stroške ali potek trase 
plinovoda prilagoditi tako, da bo križanje z vodovodom pravilno izvedeno. Pravilnost izvedbe križanja 
potrdi upravljalec vodovoda na terenu samem. 

12. Pri vseh križanjih plinovoda z obstoječim vodovodom in kanalizacijo mora investitor oziroma 
projektant predvideti ustrezno zaščito komunalnih vodov pred deformacijami in lomi cevi. Kjer bo 
dostop z gradbeno mehanizacijo potekal prek komunalnih naprav, mora investitor poskrbeti za 
ustrezno ureditev prehodov. Detajl zaščite obstoječih komunalnih naprav mora biti sestavni del 
projektne dokumentacije. 

13. V primeru, da bodo pri gradnji poškodovane komunalne naprave, jih je investitor dolžan sanirati v 
skladu s pogoji upravljalcev teh naprav. 

14. Prečkanje moderniziranih vozišč mora biti izvedeno s prevrtanjem oziroma podbitjem cestnega 
telesa. 
Makadamsko vozišče je dovoljeno prekopati: prekop se izvede v dveh delih z ustrezno prometno 
signalizacijo, ali v enem delu. pri čemer mora investitor urediti ustrezen obvoz. 
Seznam cest, ki se lahko prekopljejo v dveh delih oz. pri katerih je potrebno urediti obvoz, je podan 
v tekstualnem delu lokacijskega načrta in je za investitorja obvezen. 
Vse prekopane javne prometne površine je potrebno po izvršenem posegu vzpostaviti v prvotno 
stanje. 



15. Investitor mora o pričetku gradnje plinovoda obvestiti Zavod za varstvo naravne in kulturne dediščine 
Novo mesto zaradi občasnega arheološkega nadzora na vsej trasi ter stalnega nadzora na območju 
Drage pri Beli cerkvi. Na delu trase v območju Grič pri Lutrškem selu.  ki je prikazan v grafični prilogi 
lokacijskega načrta (ureditvena situacija št. 2). je potrebno predhodno opraviti sondiranje. 

V. DRUGI POGOJI ZA IZVEDBO POSEGOV V PROSTOR 

19. člen 

Prečkanje plinovoda s površinami na hidromelioracijskem območju Dobruške gmajne in 
Radulje mora biti izvedeno tako, da bo plinovod potekal 0,30 m pod drenažnimi cevmi in 1,0 m pod 
drenažnimi jarki. 

Po položitvi plinovoda mora investitor prečkane drenažne cevi sanirati. 

20. člen 

Delovni pas v gozdu na hidromelioracijskem območju Radulje (pri Bregarju), razen pasu 
trajne krčitve, mora biti po izgradnji plinovoda zasajen z drevesnimi vrstami, ki spadajo v združbo Robori 
– Corpinetum (Qvercus robur, Carpinus butus...). 

21. člen 

Za zaščito pred požarom, eksplozijo in uhajanjem plina je potrebno izvesti naslednje ukrepe: 

− vsi predvideni blokirni ventili morajo biti obvezno izvedeni. 

− zaščita pred strelo na spremljajočih objektih plinovoda mora biti izvedena s strelovodi in ozemljitvijo,  

− električne instalacije v conah  nevarnosti marajo biti izvedene v eksplozivno varni »S« izvedbi 

− zaščita pred statičnim nabojem se mora izvesti s premostitvijo prirobnic, na začetku in na koncu 
plinovoda se postavijo dielektrične prirobnice, 

− ob spremljajočih objektih plinovoda morajo biti postavljene opozorilne table o prepovedi kajenja in 
vnašanja ognja, 

− nepoklicanim mora biti onemogočen dostop do con nevarnosti, zaposleni pa morajo upoštevati 
varnostna pravila, 

− ob nastanku požara se mora zapreti dotok plina ter na tem odseku kontrolirano izpuščati plin na 
izpihovalnih ventilih v okviru zapornih postaj. 

22. člen 

V času gradnje plinovoda je potrebno odpadke zbirati in odvažati na deponijo komunalnih 
odpadkov Leskovec. 

Odpadna olja je potrebno zbirati in odvažati na recikliranje. 

Nečistoče, ki ostajajo pri čiščenju cevovoda na čistilnih postajah, je potrebno zbirati in 
odvažati v rafinerije. 

VI. OBVEZNOSTI INVESTITORJA IN IZVAJALCEV PRI IZVAJANJU LOKACIJSKEGA NAČRTA 

23.  člen 



Plodno zemljo mora izvajalec del kopati ločeno od ostalega izkopa in jo deponirati v 
delovnem pasu ob trasi. Po končanih delih jo mora ragrniti na prekopane površine, humus pa deponirati 
ločeno od izkopa. 

Deponiranje presežka izkopa zemljine mora izvajalec izvajati v skladu z rešitvami v 
lokacijskem načrtu. 

24.  člen 

V primeru, da bi gradnja plinovoda negativno vplivala na obstoječo izrabo vodnega vira, 
mora investitor poskrbeti za ustrezno nadomestno oskrbo. 

25. člen 

Vse posege, ki bodo posledica izgradnje plinovoda po tem lokacijskem načrtu, je investitor 
dolžan sanirati. Prav tako je investitor dolžan pridobiti od lastnikov zemljišč soglasja: 

− za uporabo zemljišč med gradnjo plinovoda (1. odstavek 11. čl. odloka)  

− za omejeno rabo zemljišč po izgradnji plinovoda (2 odst. 11. čl. odloka),  

− za uporabo zemljišč m potrebe vzdrževanja plinovoda. 

Za vso nastalo škodo Ob izgradnji plinovoda in zaradi omejene rabe zemljišča odgovarja v 
celoti investitor. 

V zvezi s posekom gozda na območju poteka plinovoda se je investitor dolžan ravnati po 
veljavni zakonodaji. 

Na zemljiščih, na katerih so predvideni spremljajoči objekti plinovoda, mora investitor 
pridobiti pravico uporabe. 

26.  člen 

Če bo pri rednem ali intervencijskem vzdrževanju magistralnega vodovoda – AC Ø 500, ki 
poteka ob območju merilno regulacijske postaje Otočec, poškodovan nasip ali plato merilno regulacijske 
postaje, nosi stroške odpravo škode investitor plinovoda. 

27. člen 

Investitor mora pri gradnji in obratovanju plinovoda upoštevati predpise o maksimalno 
dovoljenih ravneh hrupa. določene z odlokom o maksimalno dovoljenih ravneh hrupa posamezna 
območja naravnega in bivalnega okolja ter za bivalne prostore (Uradni list SRS, št. 29/80).   

28. člen 

Investitor mora pri izdelavi projektne dokumentacije in pri izvedbi plinovoda z:gotoviti rešitve, 
ki so po predpisih zahtevane za gradnjo objektov v VII. in VIII. stopnji po MCS. 

VII. TOLERANCE 

29. člen 

Odstopanja od tlorisnih gabaritov merilno regulacijskih postaj in njihovih funkcionalnih 
zemljišč so določena v 7. členu tega odloka. 



Odstopanja od trase plinovoda so dopustna za širino delovnega pasu v okviru parcel, zajetih 
v tem lokacijskem načrtu. Dopustno je tudi večje število blokirnih ventilov, ki se lahko locirajo le v 
območje parcel, zajetih v tem lokacijskem načrtu. 

Pri realizaciji tega lokacijskega načrta so dopustna tudi večja odstopanja od zgoraj opisanih, 
v primerih, ko se zaradi geoloških ali geomehanskih razmer ugotovi ekonomsko in tehnično bolj 
utemeljene rešitve. 

Za vsa večja odstopanja je potrebno pristojnemu upravnemu organu predložiti: kopijo 
katastrskega načrta za območje spremembe; situacijo poteka nove trase ali lokacije novega blokirnega 
ventila s prikazanimi rešitvami za prometno in komunalno infrastrukturo; prikaz posega glede na 
veljavne planske dokument; odstopne izjave lastnikov zemljišč ali dokazilo o pravici razpolaganja s 
potrebnimi zemljišči. Ta večja odstopanja pa morajo hiti tudi s pogoji in soglasji, ki so bila že pridobljena 
k temu lokacijskemu načrtu. 

VIII. ETAPE IZVAJANJA LOKACIJSKEGA NAČRTA 

30. člen 

Gradnja po tem lokacijskem načrtu bo potekala v srednjeročnih obdobjih 1986 – 1990 in 
1991 – 1995 in bo potekala v naslednjih etapah: 

− 1. etapa obsega izgradnjo plinovoda z vsemi potrebnimi objekti, napravami in priključki iz smeri 
Krško do merilno regulacijske postaje Novo mesto, 

− 2. etapa obsega preostali del plinovoda s potrebnimi napravami v smeri proti Trebnjem. 

Odlok o lokacijskem načrtu plinovoda za Posavje in Dolenjsko skozi občino Novo mesto 
(Skupščinski Dolenjski list št. 11/89) vsebuje naslednje končne določbe: 

»IX. KONČNE DOLOČBE 

31. člen 

Inšpekcijsko nadzorstvo nad izvajanjem tega lokacijskega načrta opravljata urbanistični 
inšpektorji republiškega urbanističnega inšpektorata  uprava inšpekcijskih služb Novo mesto, vsaka v 
okviru svojih pristojnosti. 

32. člen 

Lokacijski načrt je stalno na vpogled pri komiteju za urbanizem  varstvo okolja občine Novo 
mesto in na Zavodu družbeno planiranje  urbanistično načrtovanje občine Novo mesto. 

33. člen 

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Skupščinskem Dolenjskem listu.«. 

Odlok o spremembah Odloka o Odlok o spremembi odloka o lokacijskem načrtu plinovoda za 
Posavje in Dolenjsko skozi občino Novo mesto (Skupščinski Dolenjski list št. 12/90) vsebuje 
naslednjo končno določbo: 

»3. člen 



Ta sprememba odloka začne veljati osmi dan po objavi v Skupščinskem Dolenjskem listu.«. 


